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Il cricchetto magnetico deve essere posizionato sotto il ripiano in prossimità del punto in cui dovrebbe essere 
applicata la maniglia.
The magnetic release device must be positioned under the shelf in proximity to the point where the handle should be 
applied.

X

= =

22
30

X =
height from under shelf to the bottom edge of the door

APPLICAZIONE CRICCHETTO MAGNETICO
MAGNETIC RELEASE DEVICES APPLICATION

PS23 Self opening
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A  500
A < 500

B = 150
B = 120

A

B
10

30

X 
- 8

APPLICAZIONE SUPPORTO CON MAGNETE SULLA SEMIANTA
APPLICATION OF THE SUPPORT WITH MAGNET ON THE HALF-DOOR

17Technical Handbook CinettoPS23.
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5

PREPARAZIONE PRELIMINARE DEL DISPOSITIVO DI APERTURA
PRELIMINARY PREPARATION OF THE OPENING DEVICE

click

Coppia semiante
Couple half-doors

*Configurazioni consigliate
*Suggested configurations

< 15 kg SOFT

15 ÷ 35 kg MEDIUM

> 35 kg STRONG

*La configurazione può essere modificata anche a 
fine montaggio.

*The configuration can also be modified at the end of 
installation.
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7

15
0

60

Spazio libero richiesto
per Self Opening.
Free space required for
Self Opening.

92

1
2

3
4

5 XX

11
22

33
44

55

X  12

SPESSORE DI COMPENSAZIONE
COMPENSATION SPACER

X > 12

X
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Regolazione in profondità del cricchetto magnetico.
Magnetic release device adjustment.

SPESSORE DI COMPENSAZIONE
COMPENSATION SPACER

X > 12

X  12

20



9

click

PROVARE IL FUNZIONAMENTO DEL SISTEMA PS23 SELF OPENING.
TEST THE OPERATION OF THE PS23 SELF-OPENING SYSTEM.

PUSH

Regolazione della forza di apertura
Opening force adjustment

SOFT

MEDIUM

STRONG

21Technical Handbook CinettoPS23.




